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Y cmammi poszenanymo nowamms KomyHikamuenux cmpameziii i Makmux AK He-
810 ‘€MHOT CK1a00801 yacmuHu ananisy ouckypey. Haeonoweno, wo pesynomamom xomy-
HIKAMueHoi cumyayii Mooice Oymu sk KOMYHIKAmueHe cnigpooimHuymeo, max i KOMyHixa-
MUGHULL KOHIIKM,; anbmepHamusHuM ii 6uoom — KomyHikamusne cynepuuymeo. Kopom-
KO no0amo Oesxi Knacughikayii KOMyHiKamueHux cmpameeiti y 0iano2iyHomy OUCKYPCi.
Bxasano, wo 3anescno 6i0 ypaxysanHs MOSHUX pecypCie, KOMYHIKAMUeHi cmpamezii no-
OLIAIOMb HA 811ACHE KOMYHIKAMUBHI Ma 3MICIOBI, A 3A1eHCHO 810 Memu CRITKYBAHHSL — KO-
onepamusHi, KOHQIIKMO2EHHI Ma MAHINYIAMueHi. Y cmammi 0oeedeHo, wo 0opeuHicms
M AKUX abO JHCOPCKUX KOMYHIKAMUGHUX CIMPAMe2itl 3a1excums 6i0 yM08 KOHKDPEemHOL
cumyayii CninKyeanHs, cmamycy ma ncuxono2iunux ocobnueocmeli aopecama.

Knrouogi cnosa: komynixamuena inmenyis, KOMyHIKAmMueHa cmpamezis, npasuid
MOBIIEHHEBOT 83a€MO0ii, cmpamezis Koonepayii, HenpPaAMi MOGIEHHESI aKmu, KOMYHi-
Kamuena inmeHnyis, KoonepamueHi ma KoH@ponmayiini cmpamezii, ynkyionanrvui
cmpamecii.

COMMUNICATIVE STRATEGIES AND SPEECH TACTICS
FOR DISCOURSE ANALYSES
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The article deals with the notion of the communicative strategies and speech tac-
tics as the integral parts of the discourse analysis. The author stresses the fact that the
result of the communicative situation may be either communicative cooperation or the
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communicative conflict. The third, alternative of the above mentioned situation may
be the communicative rivalry (contest). The classification of the communicative strat-
egies, mentioned in the works of some native and foreign scholars are given. Depend-
ing on the language resourses of the dialogue discourse the strategies are divided into
the communicative and meaningful, and depending on the goal of speaking they are
divided into the cooperative, conflictogenic and manipulative. The level of mildness
and toughness of the communicative strategies depends on the conditions of specific
communicative situation, status and psychological characteristics of the addressee.

The article states that according to some linguists the term “strategies and tac-
ticts” came into the linguistics from military art. But the active usage of such terms
and their analysis as the language phenomena is not only the consequence of expan-
sion of linguistics into different adjacent subject. Some patterns are conditioned by
the process of communication itself and the peculiarities of the cognitive activity of
a person.

The author emphasizes that in the process of communication one can observe
some sequence of actions that are directed towards the establishment, support and
completion of the contact between the communicants. Supporting such contacts is
the most difficult task due to various reasons (cognitive, social and psychological).
Speakers’ aspiration to achieve the communicative goals may include the correction
or even change of the goals set at the beginning of the conversation because of the
inobservance of speaking rules by the communication participants.

The article contains the short characteristics of the communicative strategies in
the dialogue discourse. It dwells on the fact that the communicative strategy includes
planning of the communication depending on different conditions and the peculiar-
ities of the speakers (their social roles, status and the like). So the goals of the com-
municative strategy is the correction of the model of condudt of the addressee. During
the non-conflict communicative strategy the speaker can manipulate the addressee in
some way, influence his conduct and actions to achieve their own purpose. In practice,
every individual uses in his speech either communicative or confrontative strategy,
that’s why the most productive style of the individual verbal behaviour of the person
is the flexible one.

Keywords: communicative intension, communicative strategy, the rules of the
speech interaction, cooperation principle, indirect speech acts, cooperative and con-
frontation strategies, functional strategies.

HeBia’eMHOI0O CKIJIAZIOBOIO YaCTHHOIO MPH aHAJi3i AUCKYPCY CTalH KO-
MYHIKaTHBHI CTparerii i TAKTUKH, OCKUIBKU cama crienugika AialoriqHoro
JMCKYpCYy TOJIATAaE B TOMY, L0 KOYKEH CITIBPOBMOBHHUK Ma€ CBOIO CTPATETiI0
1 TAKTUKW KOMYHIKaIil ajst peanizanii koMmyHikaruBHol iHTeHuii (YepHeHko,
2008, c. 136-137). Ha nymKy nesikux HayKoBLiB, 30kpema, H. B. Tonuaposoi
(Fonuaposa, 2002), MOHATTS TAKTHKH 1 CTpaTerii MOBJICHHEBOI KOMYHIKAIIi1
0OyJ10 3a103u4eHE JIIHTBICTHKOIO 3 IIAPHHH BiHCHKOBOTO MHUCTELITBA.

IMocranoBka npo6iaemMn. AKTUBHE BXKHMBAHHS JIIHIBICTUYHHX TEPMiHIB
Ta 1X aHaji3 SK MOBHUX ()EHOMEHIB € HACIAKOM HE JIMIIE €KCITaHCii JIHTBI-
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CTUYHOI HAayKH B CyMDKHI I[APHHU, BUXOAOM 33 MEXI IPEIMETIB, 10 TPaau-
LIITHO BUBYAIOTHCS HEIO, ajie i 3aKOHOMIPHOCTEH, 1110 IPOANKTOBaHI CAMUM
MPOIECOM KOMYHIKaIlii Ta 0COOTMBOCTIMH KOTHITUBHOL AisUTBHOCTI JIFOIAHH.
VY mpoueci KoMyHiKalii criocrepiraeTbcs IeBHa MOCIJOBHICTB it (MOBIICH-
HEBHUX 1 HEMOBJICHHEBUX), L0 HAIPABJICHI HAa BCTAHOBJIECHHS IMiATPUMaHHS
Ta 3aBEpILICHHS KOHTAKTy Mk komyHikanTamu (I'onuaposa, 2002, c. 58; Ce-
niBanoBa, 2002, c. 171). [liaTpuMaHHs TaKOrO KOHTAaKTy € HaHCKJIAIHIIIOO
po0JIEeMOI0 3 PiI3HUX NMPUYHMH (KOTHITHBHUX, COLaJIbHUX, ICUXOJIOTYHHX).
JocunimKeHHs cTpaTerii MOBICHHEBOT KOMYHIKallil € HaA3BUYaiHO aKTyajb-
HUM, 00 0TO pe3yabTaTH € BXKJIMBUMHU HE JIUILE JJIsl JIIHTBICTUYHOI HayKH,
a ¥ Ui CYMDKHUX I[APHH, SK-TO IICUXOJIOTIsS, TICHXOJIIHTBICTHKA, ()i310JI0Tis
(mocaipkeHHsT eMoLii Ha 0a31i KOMYHIKaTUBHHMX CTpaTerii) TOILO.

[IparueHHs1 MOBLIIB TOCATTH KOMYHIKaTHBHOI I[iJIi MOXe repenoadaru Ko-
peryBaHHs, a iHOII i 3MiHY HOCTaBJICHUX paHille I[iJIeil BHACIIIOK YacTOTO
HEJIOTPUMAaHHSI TapTHEPaMH 110 KOMYHIKallii MpaBuII CIUIKYBaHHs (IIPUHIM-
Ty KOMYHIKaTHBHOTO criBpoOiTHHITBA ['paiica). Lle 3yMoBiIIO€ BUHHKHEHHS
KOMYHIKaTHBHUX TaKTHK 1 crpareriii. TakTHka MOBJICHHEBOTO CITUIKYBaHHS
OITUCY€E CYKYITHICTh IPUIOMIB Ta JIIHIIO TOBEAIHKN Ha NIEBHOMY €Talli KOMY-
HIKaTUBHOI IHTEpaklii, 110 HamNpaBJieHa Ha JOCSITHEHHs OaxaHoro edekry
4y 3anobiranHs HebaxxaHoro pesynsrary (I'ondaposa, 2002, c. 59). TakTuka
TaKOXK OIKCY€e KOHKPETHI MOBJICHHEBI Jii, 110 MarOTh Ha METi JOCSATHEHHS
BIUIMBY JIMIIIE HA IEBHOMY €Tarli kKoMyHikanii. HarpasieHicTh pi3HHX TaKTHUK
Ha JJOCSATHEHHS IIEBHOI MeTH (POPMYy€ KOMYHIKaTHBHY CTpaTerito.

AHaJi3 nociaimkens. KomyHikaTuBHA CTpareris — [i¢ eBPICTHYHE 1HTCH-
LiifHe MJIaHyBaHHA AUCKYPCY It ZOCSTHEHHS HOTO yYaCHUKaMHU KOOTIepaTHB-
Horo pesynerary (CeniBaHosa, 2002, c. 170). Pe3ynbsraroM KOMyHIKaTHBHOT
cutyatii Moxe OyTH SIK KOMyHIKaTHBHE CIIiBpOOITHUIITBO, TaK 1 KOMyHiKaTHB-
HUH KOH(MIIKT, 1110 (p)aKTUYHO € HECITBNAAIHHIM KOMIHIKATUBHUX CTpaTerii
YUYaCHUKIB JUCKypCy. Pe3ynbraroM KOMyHIKaTHBHOTO KOHQUIIKTY 3a3BHYaid
€ IPUNUHCHHS KoMyHikaii. Jlesiki cydacHi nocnigauku (lmmyparos, 1987)
BUAIISIFOTH TaKOXK 1 TPETiil pe3ysbTar KOMyHIKaTHBHOI CUTYyallil — KOMyHiKa-
THUBHE CYINEPHUILTBO, 110 MOXE OYTH SIK HOPMJIbHUM, TaK i KOH(IIKTHIM.
Y. ®epuanno (Gepnanno, 2019, c. 45) BU3HAUa€ KOMYHIKaTHUBHI CTparerii
SIK CIIOCIO JJOCSTHEHHS TIEPEMOTH, TIEPEBaru B IHTEJIEKTyaIbHOMY HOEIUHKY,
SIK CKJIaJJHy KOTHITUBHY MOJIEJIb (TEIITAJIBT) y3aralbHeHHsI MUHYJIOTO JOCBI-
Iy, 0 MICTUTh OCOOMCTICHI, JIOKJIbHI, JISUTHHICHI Ta 1HIII TapamMeTpH, SKi
MIEBHUM YMHOM OpraHi3oBaHi y cBizoMocTi Ta nam’siti. Tak, Ha nymky P. bia-
kapa (bmakap, 1987), HEeMOXXJIMBO BHCIIOBITIOBATUCS HEUTPAIBLHO, OCKUTBKU
HaBITh BHpa3H, L0 3/1AI0THCSI CHHOHIMIYHUMHM, MOXYTh BIUIMBATH Ha OfEp-
KyBaua iH(opMalii Ho-piZHOMY, 3MIHIOIOYH HOTO KOTHITUBHY KapTHHY CBITY.
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3aKOHOMIPHO, IIIO Ul MOBJIEHHEBUX aKTiB PI3HUX TUIIB BHOMPAIOThH Pi3HI
crparerii. HeoOXiHICTh IPUXOBYBATH JIesIKi KOMYHIKaTHBHI HaMipu B CHITY
BIUIMBY COL{aJIbHUX 200 €TUYHUX HOPM € NMPUYMHOI0 BUHUKHEHHS OJHOTO
3 TAKTUYHUX NPUHOMIB — BXKMBaHHS HENPSMHX MOBJIEHHEBUX aKTiB Pi3HUX
BuiB. KOMyHIKaTHBHI CTpaTerii MaroTh COI[IOKYJIBTYPHY MPOEKIIiFO, IO TPO-
SIBISISIETHCSL Yy IOTPUMaHHI NPaBUJI CIUIKYBaHHS WICHAMH €THOKYJIBTYpPHOTO
couiymy (CemiBanoBa, 2002, ¢.173). V mianoriaHoMy MOBJICHHI pO3PIi3HSIOTh
Taki crparerii (3a PomaHOBUM): iHTepaKLioHaIbHI (110 00yMOBJIEHI COLliab-
HO-POJIbOBHM CTaTryCOM KOMYHIKaHTIB), IHTepHpeTaTHBHI (JIOTiUHE CIimy-
BaHHS Y BEJICHHI JIiaJIory) Ta yIpaBiIiHChKi (KEpyBaHHs yBarolo mapTHepa).

3a I1. B. 3epHeubkuM, po3nisaeMo KOMYHIKaTHBHI CTparerii sik KOMII-
JIEKC MOBJICHHEBHX JIii, HalpaBJICHUX Ha JOCSTHEHHS KOMYHIKaTUBHOI
METH, TBOpYY peaji3allilo KOMyHIKaHTOM IUIaHy ITOOY/IOBH CBO€Ei MOBJICH-
HEBOI MOBEJIHKH 3 METOI0 JIOCSTHEHHS II00ajJbHOT NparMaTuyHoi MeTH
crinkyBaHHs (3epHeukwuii, 1988, c. 37), a TakKTUKY — SIK THy4YKe JWHaMi4-
HE BUKOPHCTaHHs MOBLEM HasiBHUX y HbOTO BepOaJbHUX BMiHb MOOYIOBU
MOBJICHHEBOTO XOJIy BINOBIJIHO /10 HAMIYEHOTO HUM IIJIaHy MOBJICHHEBHUX
Jiil 3 METOI0 JOCSATHEHHS MOBHOTO 3aBJaHHS CHIIKYBaHHS, 0OMEXEHOTro
paMKaMM MOBJIGHHEBOI B3a€MO[ii, 3BMYAlHO OTPUMAaHHS MOBIJICHHEBOTO
XOJly Y Bi/IOBi/Ib UM HEeBepOaIbHOT peakiii Ha cBiif MOBIEHHEBUH Xif (3ep-
Henkui, 1988, c. 38).

Takum 4MHOM, KOMYHIKaTHBHA CTparerisi BKIIOYAae B ceOe IUIaHyBaHHS
IIpoLIeCy MOBJIEHHEBOI KOMYHiKallii 3aJIe)KHO BiJ] TIEBHUX YMOB CITUJIKYBaHHS
Ta 0coOMCTOCTEH KOMYHIKaHTIB (iX cTaryc, comianbHi poii tomo) (ToHuapo-
Ba, 2002, c. 59). [Hmumu cioBamMu, BOHA SBJISIE COOOK0 KOMIUIEKC MOBJICHHE-
BUX 1 HEMOBJIGHHEBUX JIilf, III0 HANpaBJeHi Ha JOCSITHEHHsS KOMYHIKaTHBHOI
11, TPUYOMY KIHIIEBOIO METOIO Oy/Ib-sIKOT MOBJIEHHEBOI CTparTerii € Kopery-
BaHHs MOJIeIi cBiTy anapecara. [1pu Braii (HeKOH(IIKTHIIT) KOMYHIKaTHBHIN
cTparerii MOBeIb MOXKE TIEBHOIO MipOI0 MaHIITyJIIOBaTH aJipecaTroM, BILIMBa-
TH Ha HOTO MOBEAIHKY Ta BYNHKH ISl JOCATHEHHS BIIACHOT METH.

MeTa Hawof cTarTi — IPOCIiIKYBaTH Pe3yJIbTaTi KOMYHIKaTHBHOI CHTY-
auii mij Ji€ro pi3HUX CTpareriil i TaKTHK y JUCKYpPCi Ta IX BIUIMB HA KOMYHi-
KaHTIB.

Buxkaanx ocnoBHoro marepiany. Koporko posmisiHemo fesiki kiaacudika-
i1 KOMYHIKaTUBHUX CTpareriil y aiajorivHoMy auckypcei. Pearnizaris neBHo-
TO THITy KOMYHIKaTHBHUX CTpaTerii 0e3rmocepeHbo IMoB’13aHa 3 eMOLIHHUM
cranom azapecara (Kozspesud, 2006, c.13). Tak, y BiIIoOBib Ha TO3UTHBHUN
CTaH ajJpecara MOBELb 3aCTOCOBY€ TaKi CTparerii:

o Crparerist coiiiapu3aiiii 3 apecaroM

e Crparerist 30epeKeHHs TO3UTHUBHOTO QoKycy iHdopmarii
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e Crparerist caMmonpe3eHTallii MOBIS

e Crparerist MOpaJIbHOT MIATPUMKH

e Crparerist iHTepriperalii HeraTHBHOI CUTyaril

o Crparerist coiiiapu3aiiii 3 apeacToM

e Crparerist 3MiHH (oKycy iHpopMallii 3 HeraTHBHOTO Ha MTO3UTHBHUI

e Crparerist caMoInpe3eHTallii MOBIIS.

3rigHO 3 i€k KIacH(iKalli€ero, CTpaTerii coligapu3aiii 3 aapecaroM i ca-
MOITPE3eHTallil MOBLSI MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHCS SIK Y HETaTUBHOMY, TakK 1 B
MMO3UTUBHOMY E€MOILIIfHOMY CTaHax.

Tunomnoris crparerii Moxxe OyTn moOy0oBaHa Ha pi3HUX OCHOBaX. Tak,
B. TpeTbsikoBa po3po0uIIa TUIIOIOT0, B OCHOBI SIKOT JIC)KHUTH THIT IIATOTi9HOT
B3a€MOJIIT 32 pe3yJbTaTOM KOMYHIKaTHBHOI MOJIT — TapMOHist 200 KOH(IIKT.
3a TperbsakoBoto (TperbsikoBa, 2006), KOMyHIKaTHBHI cTpaTerii MOIUIAIOTh-
Csl Ha KoomepaTHBHI (CTparerii BBIWJIMBOCTI, IIMPOCTI M AOBipH, cTparerii
0JIM3BKOTO CIIBPOOITHHUIITBA, KOMIIPOMICY) Ta KOH(QPOHTATHBHI (IHBEKTHBHA,
cTparerist arpecii, HaCUJIbCTBa, TUCKPEIUTALII], i ANOPSIKYBaHHS, IPUMYCY,
BUKPUTTA Ta iH.).

YHpomoBK OCTaHHIX POKIB CHOCTEPIra€ThCsl TEHJCHLSI PIBHEBOTO poO-
3yMiHHs Koomepauii. [leski naykoBui (Pavlidou, 1991) BuokpemiroroTh
«(hopmaibHy Koolepaitoy, 110 03Hayae JoTpuMaHHs npuHoumis [paiica, Ta
«peayIbHy KOOIIEPAIlifo», sIKa CBIMYUTH MPO HASBHICTHh CIUIBHHUX IUICH KO-
myHikaHTiB (Ko3sipeBuy, 2006, c. 32). Takox Oyio BBEIECHO MOHATTS «IIpar-
MaTuyHa Koonepais» (0a)kaHHs BUCIyXaTH OJJHE OJTHOTO Ta IHTepIpeTyBaTh
BHUCIIOBJICHE) W «PUTOPHUYHA Koomepauish (00MiH iHpopmanii mix 4ac npuii-
HATTS LIIEH KOMYHIKAHTa Ta BUKOHAHHS HEBepOaIbHUX Jiil).

Junamika J1iaJIorivHOr0 AUCKYPCY SIK MPOLYKTY MOBJICHHEBOT HisIIBHOCTI
ajpecara i angpecaHTa 3a0e3MEUyeThCS B3AEMOIIEI0 KOMYHIKATUBHUX JIilA,
1[0 peai3yloTh CTPATETii 1 TAKTUKY, SIKI BiAMOBINAIOTH MParMaTHYHINA METi
mogIiB (Kosspesuy, 2006, c. 122). Jns [b0ro KOMYyHIKAHTH MAIOTh BOJIOMITH
HE JIUIIIC KOMYHIKaTUBHOK KOMIICTEHITIE0, ajie i eMOIIHHOK, OCKLIBKH Tap-
MOHI3aIlisl JUCKypCHOI B3aeMoii 3a0e3Neyy€eThcsi BMIHHSIM NPaBHIBHO BH-
OyzyBaTH CBOT MOBJICHHEBI KPOKH, ITPOSIBIISIFOYH ITOBAry J10 CIIiBPO3MOBHHKA,
JI0 PI3HUX TPOSBIB HOr0 eMOLIHHOI MOBeNiHKY. JIHIe 3a TAKUX YMOB MOX-
JIMBa MIHIMi3allis KOMYHIKaTUBHUX TPYJHOILIB, MiJBUIIEHHS €(EKTUBHOCTI
MIPOLIECY CIIJIKYBaHHS, FApMOHI3allisi MOBIEHHEBOI B3aEMOJIIT.

JuckypcuBHa CTpareris peallizyeTbCsi KOMIUIEKCOM IIECTIPSIMOBAHUX
BepOalbHUX 1 HEBepOANBHUX JIil, 32 JOIIOMOIOK SKUX MOBCIB 3/iHCHIOE
CBOIO IHTCHIIIIO B ITEBHUX MOBJICHHEBUX cuTyanisx (Llleruenko, 1998). duc-
KypcuBHa (B iHIIIK TepMiHonorii — komyHikaruBHa (Tapacosa, 2000, c. 3)
CTpareris sIK MpoJlyMaHa CIUIAHOBaHa Jis 3A1MCHIOETHCS 32 TOTIOMOTOF0 KOH-
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KPETHUX KOMYHIKaTUBHHMX TaKTHK, Il SKHMH PO3YMIIOTh CYKYITHICTh KOH-
KPETHUX NPHHOMIB JUCKYPCHUBHOI MOBEAIHKU JIIOIWHMA HAa MEBHOMY eTarli
MOBJIEHHEBOI B3a€MOJIII, sIKa CIPsIMOBAaHAa Ha OJiepKaHHs OakaHOTo edekTy
a06o 3ano0biranns Hebaxxanoro (Tapacora, 2000, c. 7). Takum YHHOM, 3 OITHO-
ro OOKy, cTpareris 3yMOBIIIOE BUOIp PUIOMIB, 3 iHIIOrO OOKY, yCIIIIHICTh
peadtizauii crparerii 3aJeKUTh Bijl BIajloro BUOOpPY i moeqHaHHs HaHOLIbII
pENIeBaHTHUX TaKTUK Y JTUCKYpCI.

Haii6inpm 3aranbHOI0 KiacUdikalielo KOMYHIKaTHBHUX CTpareriii e
knacudikanis T. A. Ban Jlelika. 3riiHO 3 HEO PO3PI3HSIOTH: KOTHITHBHI,
KOHTEKCTyaJIbHI, CTparerii po3yMiHHs, KOMYHIKaTHBHI (4M MOBJICHHEBI),
CEeMaHTH4HI, cxeMaruuHi, TekctoBi T. iH. (Dijk T.A. van., 1983). 3anexHo
BiJl ypaXyBaHHSI MOBHHX PECYpCiB KOMYHIKaI[iifHi cTpaTerii MOISIOTECS Ha
BJIaCHE KOMYHIKaTHBHI Ta 3MICTOBI, a 3aJIe’KHO BiJl METH CIIUIKYBaHHS — KO-
OllepaTuBHI, KOH(IIIKTOreHHI Ta MaHIMy/sITUBHI. KpiM Toro, nesiki HayKoBII
BHOKPEMJIIOIOTH CTparerii TuckypcuBHOI iHTeHcudikanii (boosters) Ta muc-
KypcuBHoro nom’sikimryBanHs (hedges) (Hyland, 1998).

KonBeHwiiiHi # KOH(IIKTHI IITLOBI cTparTerii peanizyloThes 3a JI0MOMO-
roro GyHKIIOHAJIHUX CTpaTerii — 3aXMUCHOT, CTparerii BBIWIMBOCTI Ta CTpa-
Terii ONTUMAEHOT caMoripe3eHTallii. [[OTeHIIHHO KOPCTKUMHU € KOHBCHITIHHI
cTparerii 1 BiIIOBIIHO 3aXMCHA Ta CTpATeTisl BBIWIMBOCTI; TOTEHLIIHO XKOp-
CTKMMH — MaHIiIyJIsiiiHa Ta KoH(uikTHa cTpaterii. Peaizariist >kopcTKUX KO-
MYHIKaTUBHHMX CTPATETii MPUBOIAMTH J0 HEXTYBAHHS CTpareriii BBIWIMBOCTI
Ta ONTHUMAJIBHOI camonpe3eHTallii. akTHyHO MaHIMyJISILis IHIIUMH JIIOIbMA
CBIIYMTH TNPO ITICUXIYHY HECTAOUIBHICTH IHAMBINA, HOTO HECIIPOMOXKHICTh
JIOCSITTH KOMYHIKaTHBHOI METH €KCIUTIMTHO. KpalHIM IpOsSBOM >KOPCTKUX
JIUCKYPCUBHUX CTPATETiil € BepOanbHa arpecis, 3HyIIaHHs, 00pa3H, a TAaKOK
BiIMOBa Bijl BepOabHOT iHTEerpallii.

BucHOBKH Ta NepCcleKTHBH NOJANBHIOrO AociimxkenHsa. Orxe, H0-
PEUHICTh M’SIKUX/’KOPCTKUX KOMYHIKaTUBHHMX CTPATETiH 3aJIe)KUTD BiJl yMOB
KOHKPETHOI CUTyalil CIIJIKyBaHHS, CTaTyCy Ta ICHUXOJIOTIYHMX OCOOJIHBO-
crel agpecara. Ha mpakTuili KoXKHUH iHAWBIL KOPHCTYETHCS KOOTIEPATHBHOIO
a00 KOH(DPOHTAIIITHOIO CTPATETIEI0, TOXK HAMOUIBII MPOIYKTHBHUM CTHIIEM
iHIMBITya bHOT BepOabHOT MMOBEIHKY € THYYKHI CTHIb. ' Hyuka crpareris
PO3yMiHHS Ta MPOAYKYBaHHS JUCKYpPCY AO3BOJISIE OCOOMCTOCTI, 3 OJHOTO
OOKY, OLIIHUTH Ta B pa3i HEOOXiTHOCTI HEUTPaIi3yBaTH BILIUB CIIIBPO3MOBHH-
Ka Ha i1 KOTHITUBHY CHUCTEMY, a 3 IPyroro OOKy — IMOCHJIMTH BJIaCHHH BIUINB
Ha ajpecara. [IoTy>XHICTh Takoro BIUIMBY BH3Haua€ CTyMiHb c()OPMOBAHOCTI
KOMYHIKaTHBHOI KOMITETeHIT aapecanTa. [IpeqMeTom nofansmmx HayKOBUX
PO3BIJIOK YBO)KAEMO aHajIi3 KOMYHIKaTUBHUX CTpareriii Ha Marepialli TeKCTiB
(y Tomy 4ucIti, aHITIOMOBHHX).
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